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5.9.6. SI3bIku HAPOIOB 3apyOEIKHBIX CTPaH (FepMaHCKHE SI3bIKK) ((PHUITOIOTHYECKHUE HAYKHN)

H.A. Ypycosa
Poccuiickuii cocyoapcmeennulii nedacocuveckuii ynusepcumem um. A.1. I'epyena,
Canxm-Ilemepbype

NETEPBYPI'CKHUI TEKCT U AHIJIOSI3bIYHBIN NETEPBYPI'CKUI JTUCKYPC

B crarbe paccmatpuBaetcs [lerepOyprekuii Teket B.H. TomopoBa u ero oTpakeHHe B aHTJIOSN3BIYHOM JAUCKYpCe Ha
puMepe XyIoXKecTBeHHBIX npousBenennii Kyrsee, bpanbepu m Bapuca. AHann3 BBISBIAET HalWdne CyOCTpPaTHBIX
anemeHToB IleTepOyprckoro Tekcra (KimMmat, JaHIIMIA(T, XapakTep 3aCTPOMKH, COIMAIHHO-HCTOPHUYECKUE YCIOBHUS
KU3HHU M TyXOBHO-KYIbTYpHas cepa) B aHTIOAIBIYHBIX TEKCTAaX, YTO MO3BOJIIET TOBOPUTH O CYIICCTBOBAHUU aHTIION-

3BIYHOTO NETEePOYPICKOro AUCKypCa.

[TetepOyprckuii TEKCT, CBEPXTEKCT, METEPOYPICKUN TUCKYPC, CyOCTpaTHBIE SJIEMEHTHI METepOYpPICKOTO TEKCTa, aHr-

JIOSI3BIYHBINA TIeTepOYpPIrCKUil TUCKYypC.

«[letepOyprckuii TekcT» nonan B cdepy dunonoru-
YecKuX MccienoBanuit onaronaps padore B.H. Tomopoga,
KOTOPBII BBEJ 3TOT TEPMHH, CHCTEMAaTH3UPOBAB TEKCTHI
pycckoii gurepatypsl XIX—XX BekoB. B ompeneneHHbIH
CTETICHH OH SBIISACTCS MEHTAIBHBIM U JIMHTBOKYJIBTYPHBIM
KOHCTPYKTOM, KOTOPBIM MOSBHWIICS Olaromaps TpyIam
YYEHOTO W BIIEPBBIC «UMIUTAIIUTHO» IIPHCYTCTBOBAI B
cratbe «O CTpyKType poMaHa J[0CTOEBCKOTO B CBS3H C
apXanvecKUMHU CXeMaMu MH(OJIOrHYECKOTO MBIIJICHUS
[2, c. 433]. [To mHeHuto poccuiickoro uonora, [letep-
OyprcKuii TEKCT MOYKHO OIIPEIETIUTh KaK «CHHTETHYECKUI
cBepxTekcT» [10, c. 23] — «TeKCT TOro mopsjika CiIOXKHO-
CTH, KOTJIa OH CTAHOBHUTCSI CaMOJOBIEIOLIMM (T.€. Korzaa
OH HE MOXET yXe pacCMaTpPHBATHCS TOJBKO Kak o0pas
BHETOJIOKEHHOTO) M, HA00OpOT, MPHOOpETaeT CHITy BEI-
3bIBaTh U3MEHEHUS BO BHEMoJIokeHHOMY [9, ¢. 409]. On-
HOW W3 KIIOYEBBIX XapaKTEPUCTHK CBEPXTEKCTa TMpen-
CTaBIISIETCS €T0 «KYIbTYPOICHTPUIHOCTEY», WIIH, B TEp-
muHOoorur FO.M. JloTmaHa, €ro «BHETEKCTOBEIC CBS3HY,
a IMEHHO «T€ BHETEKCTOBBIE ABJICHHS, KOTOPBIE JIEXKAT 3a
paMKaMH JIOCTaTOYHO HIMPOKHX B JJAHHOM CJIydae TeK-
CTOBBIX TPAHUI] U BBICTYMAIOT [0 OTHOIIECHHUIO K CBEPX-
TEKCTY Kak (pakTopbl TeHepaTUBHBIE, €r0 MOPOXKIAIOIINE)
[5, c. 107].

CBepxTeKCThl 001afaloT W ITHOCIEHH(PUUECKHUMHU
xapaktepuctukamu. FO.M. Jlorman otHocut IletepOypr-
CKHH TEKCT K TEKCTY-KOXy, XapaKTePHOMY UIS KYJIbTYp C
mudonornueckoit opueHrtanueil. OCHOBBIBasCh Ha ap-
XaWM4eCKUX CXeMaxX, HEOCO3HAHHO CYIIECTBYIOMIHUX B CO3-
HaHUH TIOBECTBYIOIIETO CYOBEKTa, TEKCT-KOJ BBICTYIAET
KaK «CHHTarMaTH4ecKoe IIeJIoe, OpraHu30BaHHAs CTPYK-
Typa 3HaKOBY», HaJIeJICHHAs! €IMHCTBOM (DOPMBI U €IMHCT-
BOM COJIEpXKaHUA, KOTOpasi B MHOTOUHCIICHHBIX BapHaIi-
X peaNu3yercs «B TEKCTax Oojiee HU3KOrO YPOBHS B He-
papxuu KynbTypel» [4, c. 425-426]. B.H. Tomopos
numier: «M npuspaunsiit Mupaxusiii [letepOypr (“dan-
TACTHYECKUH BBIMBICEN, “COHHAas Tpé€3a”), u ero (WM o
HEM) TEKCT, CBOETO poaa “Tpé€3a o rpéze”, TeM He MeHee
MPUHAANICKAT K YUCIYy TE€X CBEPXHACHIIICHHBIX peajlb-
HOCTEH, KOTOpBIC HEMBICIMMEI 0e3 CTOSMIEro 3a HUMH
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LIEJIOTO U, CJIEJOBATEIbHO, YK€ HEOTACIUMBI OT MU(a U
Bceit cdepsl cumBonnueckoro» [10, c. 7].

Ormpeziensist cocTaB ¥ XpOHOJIOTHYEcKue paMku [lerep-
oyprckoro Tekcra, B.H. TomopoB o6o3Hadaer Hambolee
3HaunTeNbHbIe NMeHa: «IlymkuH u ['orons Kak ocHOBaTenn
Tpaguimy; JJOCTOEBCKUH KaK €€ TeHHANIbHBIN 0(OpMHTEI,
CBEAIINIA BOSANHO B cBoeM BapuaHnTe [letepOypreckoro Tekc-
Ta CBOE W UYy)KOE, Y MEPBBII CO3HATENbHBIN cTpouTensb [le-
TepOYyprcKOTO TEKCTa Kak TakoBoro; Axapei benbrit u biok
Kak Beaymue (Urypsl TOTO peHeccaHca MeTepOyprcKoit
TEMBI, KOT/Ia OHA CTaja YK€ OCO3HABaThCS PYCCKUM HHTEN-
JIMTCHTHBIM O6H_ICCTBOM; AxmaroBa MaH}IeIII)H_ITaM KaK
CBHJETENM KOHIIA M HocuTenu mamsatu o IlerepOypre, 3a-
BepmmTenu IlerepOyprekoro Tekcra; BarmHOB Kak 3aKpbl-
Barenb TeMbl [letepOypray (Tam ke, ¢. 25). XoTst Bompoc 06
OTKPBITOCTH WM 3aKPBITOCTH TETepOyprcKoro TeKcTa ocTa-
ercsl TUCKYCCHOHHBIM. CaM YYeHBI He OTpHIad BO3MOXK-
HOCTb BKJIIOYEHMsI B Hero npomssenenuii B.B. Habokoa n
Amngnpes butoro, . A. TapacoBa BKIIFOUaeT B HETO U MO33HI0
PYCCKOM 3MMIpaliy, B YACTHOCTU MO3TOB «IIAPMXKCKON HO-
TeD» [8], a N.II. CMUpHOB Ha3BIBaCT «MIETEPOYPICKUM MHU-
¢dom» camy nomeitky B.H. Tomoposa ommcats IletepOypr-
CKHI TEKCT PYCCKOM JHTEpaTyphl «yXKe IIOTOMY XOTS OFI,
9TO OHa [IIOTBITKA] pacCMaTPUBAET €ro Kak OOBEKT 3aBep-
meHHbIN» [7, ¢. 100].

[TetepOyprckuii  TEKCT XapaKTEPU3YETCS «yIHUBH-
TEeNHHOW ONM30CTBIO JPYT NIPYTy pa3HbIX omucanuii Ile-
TepOypra» B XyI0XKECTBEHHBIX NPOU3BEACHUSX MHCATENICH
1 TI03TOB PA3HBIX MIOKOJICHNUH, a €ro eIMHCTBO JOCTUTaeTCs
«HE CTOJBKO €IUHBIM OOBEKTOM OITHCAHMUS, CKOJIBKO MO-
HOJIMTHOCTBIO (€AMHCTBO M LENBHOCTH) MaKCHMaJbHOU
CMBICIIOBOH YCT@HOBKH (MIEW) — MyTh K HPABCTBEHHOMY
CMaceHWI0, K JyXOBHOMY BO3POXJICHUIO B YCIIOBHSX,
KOTZa JKU3Hb TMOHET B LAPCTBE CMEPTH, a JIOKb H 3JI0
TOPXKECTBYIOT HaJl UCTUHON W nobpom» [10, c. 25, 27].
Takxe oTMeTHM, 4TO eAUHCTBO IleTepOyprckoro Texcra
PYCCKOH JINTEpaTyphl JOCTUTACTCS M CYIIECTBOBAHHUEM
«IletepOyprckoro Muda», KOTOPBIH MOCITYXHI CMBICIO-
BBIM SpOM, OOBEINHUBIINM Pa3HOOOpa3HbBIE JINTEPATYP-
HBIC ITPOU3BEICHUSL.



OTH TUTEpaTypHBIE TEKCTHI, KOTOPhIE 00JIAAAI0T MEXK-
TEKCTOBOM CEMAHTHYECKOW CBS3HOCTBIO, BBICTYNAIOT Kak
«cyOcTpaTHBIe» 10 OTHOHICHHUIO K [leTepOyprckoMy Tekc-
Ty Kak CBEPXTEKCTy, HO, BMECTE C TE€M, B €ro COCTaB
BXOIAT U «CyOCTpaTHBIE 3JIEMEHTHI JPYTOro THIA, OTHOCS-
Mecs: K NPUPOIHOM, MaTepUabHO-KYJIbTYPHOM, JyXOBHO-
KyJIbTYpHOH, McTopudeckoit chepam» [10, c. 28]. Ykaszan-
HBIE DJIEMEHTHI, IIPE/ICTaBICHHbIC BepOabHO B JIMTEPATYp-
HBIX TEKCTaX, COCTaBISIIOT « JIOKAIBHO -TIeTepOypreKuid
CJIOBapb, KOTOPBIHA Taroke obecrieunBaeT eAMHCTBO Ilerep-
Oyprckoro Tekctay (Tam xe, ¢. 27) u Gopmupyet xymoxe-
CTBEHHO-CEMHOTHUYECKUH KOJI, KOTOPBI HEOOXOAWM 4HWTa-
TEJIIO JUIS €TO a/IeKBaTHOM HHTEPIIPETaliH.

Tunonornueckn IlerepOyprckuii TEKCT PYCCKOH JH-
TepaTyphl KIACCUPHUIUPYETCS KaK «TOPOACKON TEKCT»,
T.€. CBEPXTEKCT, TEMaTHIECKUM LEHTPOM KOTOPOTO SIBIISI-
eTcsl «KOHKPETHBIN JIOKYC, B3SITBIH B €IUHCTBE €r0 UCTO-
PHKO-KYJIBTYPHO-TeOrpaMIeCKUX XapaKTEpPUCTHK» [5,
c. 108]. dynnameHTaIbHON TEKCTOMOPOXKAAIOIIEH OCHO-
BOH, HEOOXOIMMOM 711 06pa30BaHUsI TOPOJCKOTO TEKCTA,
CITy)KUT «obmupHoe mosie mMudosorun» (Tam xe), B ciy-
gae [lerepOypra mpencTaBiIeHHOE 3CXaTOJIOTHUECKHM MU-
¢dhom >TOTO TOpOA.

OfHUM W3 WHTEPEHTHBIX CBOMCTB «TOPOJCKHX TEKC-
TOB» SIBIIIETCS HMHTEpTeKcTyanbHOCTh [3, c. 320]. Co-
TKAQHHBIA M3 OTCBUIOK K IIPEIIIECTBYIOIINM JIUTEPATYP-
HBIM TekcTaMm, [leTepOyprckuil TEKCT PyCCKOM JuTepary-
pBl, HECCOMHEHHO, MHTEPTEKCTyaleH (XOTs caMa KaTero-
pHS HMHTEPTEKCTYalbHOCTH Oblla ONKMCAaHa M H3ydYeHa
HAMHOT'O ITO3[IHEE U B CBA3H C 3CTETHKOH MOCTMOJECPHU3-
Mma). bonee toro, cam Cankr-IlerepOypr Ha3pIBaeTCs ca-
MBIM «IMTaTHBIM» TOPOAOM, @ €r0 CTPOUTEIHCTBO IPH-
3HaeTCsl OJeCTAMed IUTATOH W3 TEKCTOB 3alaJHOEBPO-
neiickoi W BU3aHTHUHCKOW KymbTypbl. «C smoxm Ilerpa
Poccust y)xe BHONHE CO3HATEIBHO CTPOUT CBOIO KYJBTYPY
Kak cucreMy Oosiee WM MEHee yJayHO MOAO0OpaHHBIX U
Oosiee MM MEHEe HPOHUYECKHU TIEPEOCMBICIICHHBIX IIUTAT.
<...> IlerepOypr — 3aMedaTeNbHBIH NPUMEP ITOCTMOAEP-
HOM JKJIEKTUKH: OH MOoX0X Ha Pum, Beneuuto, Beny, I1a-
pIK, AMcTepaM U BMeCTe ¢ TeM HH Ha YTO HE MOXOX,
MOTOMY YTO B HEM BCE ITH 3aIlaJHOEBPOIEICKHE CTUIH
HoBoro BpemeHr HpHOOpETaloT MOCTMOAEPHOE H3Mepe-
HHE, 3CTETHYECKH OOMaH4YMBOE, MEpIAoliee, OTChUIAl0-
niee K HEKOed OTCyTCTBYIOLIEH peanbHOCTH» [12, c. 86—
87]. U «noctmoaepHblii» acnekt scretuku Cankr-Ile-
TepOypra, ¥ €ro HCTOPUYECKOE Pa3BUTHE, M €ro ocobas
POJIb B PYCCKOM MCTOPHU M HALMOHAJIBHOW KYJIbType 00-
pa3ylT TOT «HEMOBTOPUMEIN 00pa3, 0OJMK ropoja, BO-
KpYr KoToporo (opMHpyeTcsi ceMaHTHuecKasi aypa, cre-
nududeckuit meratekc» 3, c. 317].

ITo metkomy 3ameuanuto B.H. Tonopoga, «uepe3 Ile-
TepOyprckuif TekcT roBoput u cam IlerepOypr» [10,
c. 25], 4TO TMOABOAWT HAC K PACCMOTPEHHIO IMETepOypr-
CKOTO IIMCKypca, KOTOPBIH OmpeaenseTcs KaK «COBOKYII-
HOCTh Ha3BaHMH TOPOACKHUX OOBEKTOB, peabHO COOTHE-
CCHHBIX C reorpau4ecKkuM MPOCTPAHCTBOM TOpOJa, WH-
TEPHPETANOHHO-TEMATHYECKH ¥ KYJIBTYPOJIOTHYECKU
CBSI3aHHBIX TEKCTOB, B KOTOPHIX IKCIUIMLUTHO WIH WM-
IUTHITUTHO TipescTaBieH IletepOypr, a Takxe BepOaIbHbIE
1 HeBepOalbHBIE PEIpPe3eHTANH TOPOaa B MMPOCTPAHCTBE
PYCCKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI Mupa» [1, ¢. 5]. JIMHTBUCTHI
YenstOMHCKOTO TOCYapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA, YICTIAO-
II{e TNpPUCTAIPHOE BHUMAHUE S3BIKOBOM pENpE3EHTallNN

ropoznckoro mpocrpancta (C.1O. /Isuruna, JIL.H. JlaBmert-
kynoBa, C.A. Ilutuna, I'.B. YpBanues), paccMaTpuBaroT
TOPOJ KaK CIOXKHYIO M OTKPBITYIO CHCTEMY, «KOMIIOHEH-
TBI KOTOPOH MOTYT OBITh MPEICTABICHH B BHJE 3HAKOB,
KOTOpBIE HECyT B cebe HeKHe COOOIICHHS», HE BCeraa
BepOann30BaHHBIC, HO CEMaHTHYCCKH CBS3aHHBIE JPYT C
JIPYTOM NPHUHAJICKHOCTBIO K TOPOJCKOMY NPOCTPAHCTBY,
KOTOpOE, B CBOIO OYepellb, MICHTU(PUIIPYETCS COBOKYII-
HOCTBIO TIPU3HAKOB, HU OJIMH U3 KOTOPBIX HE SIBIISETCS
OIpeJIeNsIoIMM: reorpaduyeckas Jjokanusauus (¢ moc-
JIeJI0OBaTEIbHBIM YTOUHEHHEM MPOCTPAHCTBEHHBIX KOOP-
JIUHAT), BPEMEHHONH KOHTHHYYM (XpOHOJIOTHS) M TeMa-
THYeCKasi OTHECEHHOCTh K Topoy. JlaHHBIe cOOOImeH s,
oTpaxas oOpa3 ropoma, (GOpPMHUPYIOT TOPOICKOH IC-
KYpC, U «CBSI3b MEXIy €T0 COCTABIAIOIINMHU OCHOBBIBA-
€TCsl Ha COOTHECEHHOCTH ¢ 00pa3oM ropoja B IEIOM)
[6, c. 84].

Kax criemyeT 13 npeaioskeHHBIX ONpeeIeHuH, TOHSATHE
«T1eTepOypreKuil TUCKypey IIHpe MOHATHS «I1eTepOypr-
CKUH TEKCT» M BKJIIOYAET B ce0s HE TOJBKO XYHI0)KECTBEH-
HBIE TEKCTHI, @ BCE Pa3HOOOPa3HbIE 3NEMEHTHI, KOHCTUTYH-
pyroiue TekcT ropona (B moHumanuu HO.M. JloTmaHna).
MsI monaraeM, 4TO BBEACHHE MOHATHSA IETepOyprckoro
JIICKypCca MOXET pa3pellnuTh CIIOPHI 00 OIpeAeICHUH Tpa-
Hul [leTepOyprckoro TekcTa pycCKOW JHTEPaTyphl: Tep-
muH B.H. TonopoBa BO3MO>KHO HCIOSB30BATh B OTHOLIE-
HUH TPOM3BEJCHUI, 0003HAYCHHBIX CAMHUM YYEHBIM, a K
OCTaJIbHBIM, B TOM YHCJIC ¥ COBPEMEHHBIM, XYJ0)KECTBEH-
HBIM TEKCTaM, CEMaHTHYECKU CBS3aHHBIM C MPOCTPAHCT-
BoM IletepOypra, NMPUMEHATh TEPMHUH «IETEPOYPTCKU
IHCKypcy. bonee Toro, HaM MpeACTaBIAETCS BO3SMOKHBIM
BBICTIUTh «QHTJIOS3BIYHBIN TETepOyprcKuii  AUCKYPC»,
00BEIMHSIOMNIT TEKCTHI Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE, TeMaTHYe-
CKUM IIEHTPOM KOTOPBIX siBIIsieTcsl pycckass CeBepHas CTo-
mmma (St. Petersburg).

Lenpro Hamiero MccieOBaHUS AHIIIOS3BIYHOTO IIe-
TepOypPrcKOTro JUCKYpCa SIBISCTCS TOMBITKA OMPEICIUTh,
MPE/ICTABIICHBI JIK B HEM 3JieMeHThI [leTepOyprekoro Tekc-
Ta, npeanoxenHsle B.H. TonopoBsiM, a B kauecTBe METO-
Jla €ro MCCIICJIOBaHMS MBI BBHIOpAU JTUCKYPCHUBHBIN aHa-
nu3. B coBpeMeHHOW JTMHIBUCTUKE CIIOKUIICS LIEJIbIN Al
MTOJTXO/IOB K IUCKYPCHBHOMY aHAIU3y TEKCTa, U3 KOTOPBIX
HanOoJee MOIXOIAIIESH s HAIMX LeNel SBIETCS MeTo-
Jwka, paspaborannas B.E. Yepnsisckoii [11, c¢. 126-150].
OTa METOIMKa COCTOWT M3 JBYX KIIOUEBBIX 3TamoB. Ha
MEPBOHAYAIEHOM JTalle ¢ IOMOINBIO JIEKCHKO-CEMaHTH-
YEeCKOT0 aHalM3a YCTaHABIMBACTCA TeMaTHUecKasl CBS3-
HOCTh TEKCTa. 3ajjauya BTOPOTO 3Tara — BBIABICHUE CIIEIOB
Y MPOEKIUI Pa3TUYHBIX JTUCKYPCOB, B TOM YHCJIE WUHTEp-
TEKCTyaJIbHBIX OTCBUIOK, NEPEKIIOYaroNMX CO3HAaHHE pe-
IUIHMEeHTa B JpyTHe MEHTaJbHBIe MpocTpaHcTBa. g pe-
IIeHNsT 3TOM 3aJaydl B TEKCTE BBISIBISIIOTCS MapKephl
BKJIFOUCHHSI HHOTO JUCKYpca, KOTOPBIMH MOTYT OBITH Kak
SI3BIKOBBIC CPEJCTBA, TaK M «OIEpallMOHATBHBIC CTpaTe-
THHA TeMaTu4eckoro passepthiBanus» (Tam xe, c. 131).
B kauecTBe Marepmana WCCIIENOBAaHUS OBUTM BHIOPAHBI
TPHU TPOU3BEICHUS HA AHTIUHCKOM S3BIKE, B XYIOXECT-
BEHHOE IMPOCTPAHCTBO KOTOpPHIX BKioueH Cankt-Ile-
TepOypr (Jleumnrpan): k. Kyrsee «The Master of Pe-
tersburg» (1994), M. bpendepu «To the Hermitage»
(2000) u k. bapuc «The Noise of Time» (2016).

B.H. TomopoB BBAETWI HECKOJBKO CyOCTPaTHBIX
aneMeHTOB [leTepOyprckoro TekcTa, U, Kak MOKa3ajl Halll
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aHaJin3, BCEC OHU NMPUCYTCTBYIOT B HMCCICIAYEMBIX aHTJIOSA-
3bIYHBIX ITPOU3BCACHUAX !

e KJIMMAT;

e jaHAmaQT;

e IIPOCTPAHCTBEHHO-YPOAHUCTHYECKHE XapaKTepHC-
THKHU;

¢ MAaTCpUAJIbHO-OKOHOMHUYECCKUC U COLIMAJIbHO-UCTO-
PUYECKUC YCIIOBUA,

® KYJbTYPHO-UCTOPpHUYCCKAs BBIACJICHHOCTL M 3HaA-
YUMOCTD,

e TIPOSIBJICHUS TyXOBHO-KYJIbTYpHOH chepsl (MuQHI,
npopovecCTBa, CTPEMIICHUE K NJOCTHIKCHUIO WJIM COXpaHE-
HUIO BBICIINX IICHHOCTEH U T.JI.).

PaccMOTpUM KaXXIpIi U3 ATHX DJIEMEHTOB TIOpoOHEe.
Mu1 CpaBHUBAJIM ONMMCAHHUC BBIMICYKA3aHHBIX KOHCTUTYH-
pytomux 31eMeHToB [leTepOyprckoro Tekcra, caellaHHOe
B.H. TonopoBbIM, U UX pENpE3CHTALMIO B AHAIU3HUPYE-
MBIX AHTJIOA3BIYHBIX XYHOXKECTBECHHBIX IPOU3BCACHUAX.
OTMeuasi, 4TO «BHeNoJIoKeHHas [leTepOyprckoMy TEeKCTy
PCAIbHOCTh HE BIIOJIHE aJICKBATHO OTPAKACTCA B HEMY,
COBETCKHI JIUTEPATYPOBE Jaj CICAYIOUIYIO XapaKTepH-
CTHKY TIpPHUPOJAHBIM OCOOeHHOCTsIM ropona: «M3 cyo-
CTpPaTHBIX AJIEMEHTOB NPHPOAHOU chepbl GopmupyroTCs
KJ'II/IMaTI/I‘IeCKH-MeTeOpOJ’IOFI/I‘IeCKI/If/i (Z[O)KZ[B, CHEI', MC-
TeNb, BETEp, XOJIOI, ’Kapa, HAaBOJHCHHE, 3aKaThl, OeJble
HOYH, IIBCTOBAsA raMmMa U CBCTONPOHHUIIACMOCTb U T.H.) u
nmarmmadTHEIN (Boaa, cyma (TBepb), 36106, OTHOOOpasne
MECTHOCTHU, POBHOCTb, OTCYTCTBUC IIPHUPOJAHBIX BEPTU-
KaJIbHBIX OPHEHTHPOB, OTKPBITOCTH (IIPOCTOP), HE3ATOJ-
HEHHOCTH (ITyCTOTA), pa3bsATOCTh YacTei, KpalHee IOJI0-
JKEHWe W T.I.) acmekThl omucanus llerepOypra B Iletep-
Oyprckom Tekcrex [10, c. 29].

Mbl NpoaHaNU3UPOBAIM, KaKUE JIEKCHYECKO-CEMaH-
THYCCKUE CPEICTBA, PEMPE3CHTHPYIOIIHE MPUPOIHYIO che-
Py, UCTIOJIB3YIOT aHIJIOA3BIYHBIC ABTOPHI B CBOUX IPOU3BE-
JCHUAX. K.]'H/IMaTI/I‘lecKPI-MeTeOpOJ'IOFI/I‘lCCKI/Iﬁ aCIICKT pea-
TM3yeTcsl TaKUMU 3eMeHTamH, kak Berep (a high wind, the
raging winds 'Oymryronme Betpsl’), moxap (scuds of rain
‘ctpyn 1oxnas), cHer (snowing, the fallen snow, snowed
heavily, the endless torrents of snow ‘GeckoHeuHbIe CHEXHBIC
notoku'), xosoz (cold freezing (autumn) 'xomoaHast MOpo3-
Has (oceHs), ice-cap mensHas mmanka', permafrost 'Beunas
Mmepanota', the ever wintering marshes 'Beuro 3umyrorue
Gosora'), nerosas ramma (black waters 'uepubie Bombl, a
haze of pulsing scarlet 'meivMka mynscupytorero anoro (iBe-
Ta pacceera), the sudden whiteness 'Heoxunannas OenusHa
(cuera)', clear autumn 'scuast ocenp' — black winter 'uephas
suma', the dark skies 'temusie HebGeca'):

«A high wind blows scuds of rain before it and
whips up the black waters of the canal» [15, c. 45];

«Dawn is breaking as he emerges into the open. It has
been snowing. Over the fallen snow lies a haze of puls-
ing scarlet. The colour is not in the snow but in his eyes;
he cannot get rid of it» (Tam xe, c. 28);

«It has snowed heavily during the night. Emerging
into the open, he is dazzled by the sudden whiteness»
(Tam e, C. 68);

«...Cold clear freezing autumn has switched to
black murderous winter» [14, ¢. 323];

«Now | go across to the window to look out at the
Russian weather. | see the endless torrents of snow, the
raging winds and the dark skies, and | subside into des-
pair» (Tam xe, c. 330).
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Omnucanne netepOyprckoil morosl 4acTo Imepernsera-
eTcsl ¢ dJIeMeHTaMu JiaHamadTa. AHIJIOSN3bIYHBIE aBTOPBI
Yaiie BCEro MoJYEPKHBAIOT TaKHE €r0 XapaKTePUCTHKH,
kak Boja (black waters), 6omoticras mectrocTs (the ever
wintering marshes), mpocrop (beyond the steppes '3a
CTEIHBIMHA IIPOCTOpaMH'), KpaifHee NOJoXeHHe (Some-
where out there 'rme-to tam'): «Somewhere out there,
beyond the steppes he has not seen, the fog, ice-cap,
permafrost, the ever wintering marshes, there’s another
and different world» [14, c. 323].

OOparuMcst Terepb K JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUM Cpejl-
CTBaM, KOTOPbIMH B aHAJIU3UPYEMBIX IPOHM3BEICHUIX
PETPE3EHTUPYIOTCS. TMPOCTPAHCTBEHHO-YPOAHUCTHUECKHE
xapakTtepuctuku ropoaa Ha Hese. Kak nucan B.H. Tomno-
poB, «IleTepOyprckuit TEKCT BKIIFOYAET B ce0sI B Ka9eCTBE
CyOCTpaTHBIX JIEMEHTOB M JPyTHe OCOOCHHOCTH Tropoja,
OTHOCSIIIMECS YK€ K MaTepHalbHO-KYJIbTYpHOH cdepe, —
IUITAaHUPOBKA, XapakTep 3acTPOMKH, AOMA, YIHIBI U T.IL.»
[10, c. 30]. ApxutektypHas 3actpoiika [lerepOypra me-
penaercsi TaKMMHU JICKCUYECKUMH €TUHUIAMH, Kak Pros-
kekts 'mpocmektrl', palaces 'meopisl', canals 'kanaisr',
bridges 'moctsl', a Takxke ¢ TOMOMLIBIO MPEIECACHTHBIX
TOIIOHUMOB, KOTOPBIE COCTABISIOT OJWH M3 OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB TeTepOyprckoro amckypca. Bcerpeuaro-
muecss B Tekctax M. bpambepn, k. Kytsee w
JIx. Bapraca Opmurax (the Hermitage), 3umuuii 1Boper
(the Winter Palace), monymenT Mennsiii Bcaauuk (the
Bronze Hor-
seman), Hesckuii mpocmekt (Nevsky Prospekt), mmumis
IMerpomasiosckoii kpenoctu (the spire of the Peter and
Paul Fortress), Mapuusckuit Teatp (the Mariinsky) ss-
JISTFOTCSL HE TIPOCTO OTCBUIKAMHU K TOPOJICKOMY IPOCTpaH-
ctBy IletepOypra, HO 1 UMEIOT O0COOYIO JTMHTBOKYJIBTYP-
HYIO 3HaYMMOCTh, KaK B Poccum, Tak 1 3a ee mpeaenamu.

Ob6namas OOJBIIMM JIMHTBOKYIBTYPOIOTHIECKUM T10-
TEHLIMAJIOM, MeTepOYyprcKue TOMOHUMBI HPENCTABISIOT
c000H «CBEpHYTBIH TEKCT», JAeHIM(POBKA KOTOPOTO IO-
3BOJISIET TIOJYYHTh JOTOJHHUTENBHYIO WH(popManuio o0
HCTOpUH, TPAAULUAX U KyJabType ropona [1, c. 12], Bens
eme H.II. AnnmdepoB Has3pIBajl Tropojl «BBIPA3UTEIEM
KynsTypsD» (AHnudepos H.I1., Aunudeposa T.H. Kuura
o ropoxe. 1926, nut. mo: [3, c. 314]). XapakTepHoil dep-
TOH TOMOHMMOB, BXOJSIINX B COCTaB IETEPOYpPrcKOro
JIICKypca, SIBISETCSA MX CIIOCOOHOCTh «CTAaHOBHTHCS MpE-
LEJCHTHBIME ()EHOMEHAMU WM HAXOIWTh OTPaXKCHHE B
TIpeTIeIeHTHRIX TeKcTax» [1, ¢. 6]. Ix HoMuHAIMM He Tpoc-
TO YIIOMHHAIOTCSI B TIPELEJCHTHBIX TEKCTax, HO W TOCIY-
JKHJIM Ha3BaHUSIMU JUISl HEKOTOPBIX 3HAKOBBIX TEKCTOB PyC-
ckoi KyneTypsl («Menubiii Bcagauk» A.C. IlymkuHa,
«Hesckuit npocrniekt» H.B. T'oronst). Hampumep, rogonum
Heecxuii npocnexm (Nevsky Prospekt) Bctpeuaercst Bo Bcex
TpeX OMO(QUKIMOHAIBHBIX MPOU3BEICHUIX AHIJIOS3BIYHBIX
aBTOPOB. A TIpe/CTaBICHHE cOoBpeMeHHOro Hesckoro mpo-
crekTa B pomaHe-Onodukunu M. bpandepu sBnsercs wH-
TEPTEKCTyalbHONW OTCBUIKOM K mpou3BeneHHio I'orois.
B mpoHNMYHOM ommcaHWM OPUTAHCKOTO AaBTOpA TJIABHBIN
npocnekt Cankr-IlerepOypra COXpaHUII CBOIO OKHBIICH-
HOCTH (a great surge of traffic 'OONBIION MOTOK MAaIIWH',
the human chatter 'monckas Gonrosus', crowds gather in
queues 'ToJIBI JIFofeH cobuparoTcs B ouepensx'), U Belu-
yuny (broad 'mmpokwmii', grand 'Bemukwuii, OrpOMHBIit"),
HO YTpaTHJI CBOIO 3JIETAHTHOCTh M CcTHib (NO Spirit of
elegance 'mer nyxa snerantHoctd', NO touch of style 'am



HaMeKa Ha CTWJIb'): JII0IM OOJIbIe HE TIPUXOAT CIoAa JIIs
npasaHoro ryisaus (no social parade) — oGesnuueHHbIe
HPOXOXKHE MONYAIMBO Cemar mo ero tporyapam (the
pedestrians trundle... in blank solitude, blundering into
each other... featureless 'merrexozpr GpemyT... B MOJIHOM
OJIMHOYECTBE, HATHIKASACH APYT Ha IpyTa... 6e3mukne’).
B.H. TonopoB oTMeyaeT «3HAYUTEIbHYIO CTEIECHb
N30MOP(HHOCTH CaMOT0 TOpojia M €ro MPUPOTHOTO MpO-
CTpaHCTBa» U «ucroib3oBaHue B [lerepOyprckom tekcre
9THUX OCOOEHHOCTEH ISl BBIPaXKEHUsI HEKOTOPBIX MeTadu-
3MYECKUX PEANbHOCTEH», a MMEHHO — «yXKac MXH3HNY,
KOTOPBIN «KakK CyOCTpaT, MpHHAUIeKAIINN MaTepUaIbHO-
KyJIbTYPHOH, SKOHOMHYECKOH, COIMAIBbHO-HCTOPUIECKON
cepam» Bomen B IlerepOyprekuii TEKCT pycCKOH HTe-
patypsl. HecMOTpst Ha BenHMKoOJIeNHe CEBEPHONW CTOJHIIBI,
IMetepOyprekmii TEKCT «OPHEHTUPOBAH Ha TOT IOJIOC, TIE
J10X0, TAe cTpamiHo, rae crpazatot» [10, c. 30]. Toxe
MOXKHO CKa3aTh M Ipo pemnpesenTanuio [lerepOypra B pac-
CMAaTPUBACMBIX aHTJIOA3BIYHBIX XYJ0KCCTBECHHBIX TEKCTaX:
COIMANBHOE pacciioeHue, rojo u OemHora xureneit (ill-
dressed 'uioxo ozetsie’, beaten or starved 'm3buThIC MM
ronozausie’, famished children 'usmyuennsie romogom aeru’,
paupers and beggars 'muipe u momnporaiiku'). OcobeHHO
SIPKO «OKHM3Hb B OXKHIaHMU aHrena cMeptu (waiting for the
angel of death)» mpencrasnena y k. Kyrsee: ognum u3
JIOKYCOB ero OWoQuKUIMU sBiseTcs chipoii moasan (the
damp cellar room) goma Ha CeHHOM pbIHKE. AHIIOS3bIY-
HBIM aBTOP FOXKHOA(PPHUKAHCKOTO MPOUCXOKIICHHUS MOApo0-
HO OIUCBIBAET, KaK NPHXOIUTCS XKUTh OeqHemM u3 Oen-
nskoB B IlerepOypre (how the poorest of our black poor of
Petersburg have to live), u pucyer yTkue MaTepHalbHBIE
yesosus (the miserable material circumstances), 8 KoTopsIx
obuTaroT Tpoe royofaromux aerei (three starving children)
U UX MaTh-TIPOCTUTYTKA, KOTOPas 3a KOPKY Xjeba mpoaaer
cebs Ha yimmmax: «All you see are the miserable material
circumstances of this cellar, in which not even a rat or a
cockroach should be condemned to live. You see the pathos
of three starving children; if you wait, you will see their
mother too, who to bring home a crust of bread has to
sell herself on the streets. You see how the poorest of our
black poor of Petersburg have to livex» [15, c. 70].
[Mepeiinem k crenyroneMy CyOCTpaTHOMY 3JIEMEHTY,
no MHeHuto B.H. TonopoBa, — KylIbTypHO-UCTOPHUECKON
BBIJIETICHHOCTH U 3HaunMocTH IletepOypra. Cam y4eHsIH
OTIMCHIBAJ €€ TaK: «...MMEHHO 4epe3 IleTpa u ero meruime
<...> OpoIlIeN TIaBHBIA U ONPEAENAIOIUN TOTOK PYCCKON
uctopum» [10, c. 59]. B paccMaTpuBaeMbIX aHTIIOSN3bIYU-
HBIX XYJ0)KECTBEHHBbIX Tekcrax [lerepOypr mpejacraBieH
B pasHble BpeMeHa: XVIII B. B anoxy npasinenus Exarte-
puss! 11 (y Bpaabepn), XIX B. Bpemen ®@.M. JlocToeBcko-
ro (y Kyrsee), coserckuii mepuon (y bapHca) u mepuon
nepectpoiiku (y bpaadepu). 3HauUMBIM TSI BCEX aBTOPOB
KOHILETITYyaJbHBIM KOMIIOHEHTOM AaHIJIOA3BIYHOTO IeTep-
Oyprckoro muckypca SIBISETCS TeMa PEBOJIOLHUH, COIM-
AIBHBIX MEPEBOPOTOB M HACHIINS, KOTOpPas PENpe3eHTH-
pyercsa JiekceMol terror, BcTpedaromencss B Kaxaod u3
Tpex 6nodukunii. Ocoboe MecTo TeMa Teppopa 3aHUMaeT
B mpousBenenun JIx. bapHca, mepBas riaBa KOTOpO-
ro nocesmieHa xu3Hu JI.JI. [IloctakoBuua B 30-¢ rombl
XX Beka. Yepes obpa3z bomsmoro Jloma (‘the Big
House’), 3ganus HKB/I Ha JIuTeiiHOM MPOCIIEKTE, AHIJIOS-
3BIYHBIN aBTOP TepenaeT atMocdepy cTpaxa u 6e3HameKHO-
CTH, LApHBIIyI0 B JICHHHIpajse B 3TOT NEPHOJ WCTOPUH:

«...there are hundreds of men waiting each night to be
dragged from their beds and taken to the Big House, to be
tortured and made to sign their names to complete fabri-
cations, then shot in the back of the head» [12, c. 83].

dunocodckre M COMUATBHO-TIONUTHIECKUE HACH —
3TO TOJBKO OJHO M3 IPOSIBICHUN TyXOBHO-KYJIbTYPHOH
coeprl. Takke B Hee BXOIAT «MU(BI U NPEAAHUS», «IH-
TEPATYPHBIC TMPOU3BCACHUSA U HNAMATHUKHU HUCKYCCTBY,
«hurypsl neTepOyprckoro nepuojia pyccko HCTOPHU U
nuteparypHeie nepconaxu» [10, c. 34]. Bece tpu anrmnos-
3BIYHBIX aBTOpa JEMOHCTPHPYIOT XOpOIllee 3HAKOMCTBO C
PYCCKOM KJTACCUKOM: OHM BBOJAT B TEKCT IIOBECTBOBAHUS
LIMPOKUN aJUTIO3UBHBIA IJIACT, CBSI3aHHBIA C PYCCKOH U
COBETCKOH JINTEpaTypoii, HachIIasi Ero MMEHAMH ITHCATe-
neit, cosnmareneit IlerepOyprekoro texcra (Pushkin, Go-
gol, Dostoyevsky, Mandelshtam, Akhmatova u np.), uc-
MOJIB3YSl MIPSIMBIE IUTATHl M HHTEPTEKCTYaJIbHBIE OTCHUIKA
K MX NPOU3BE/ICHHSAM, YIIOMHHAs JHTEPATypHBIX IIEPCO-
uaxeit (Chichikov, Eugene Onegin, Tatyana) u 3HakoBsie
maMATHUKKA HCKyccTBa (ctatyst the Bronze Horseman,
Mmy3bika [Ipokodsesa u lllocrakoBuya).

B 3aximioueHne mpoBeCHHOE HCCIIEOBAHUE TTIO3BOJISIET
yIBepKIaTh, 4T0 KoHIEHms «lleTepOyprckoro TekcTay,
pazpaborannas B.H. TonopoBbIM, HAXOJUT OTpayKeHHE U B
AHTJIOSI3BIYHOM METepOypPrcKOM JIHCKypce. AHAIM3 IPOU3-
Benennit [x. Kyrsee, M. Bpanbepu u . bapHca BeissBun
NPUCYTCTBHE CYOCTpaTHBIX 3neMmeHToB IlerepOyprckoro
TEKCTa, TAKUX KaK OCOOCHHOCTH KJIMMaTa W JaHAamadra,
NPOCTPAHCTBEHHO-yPOAHUCTHYECKUE XapaKTEPUCTUKH U
JIyXOBHO-KYJIbTypHas cdepa IlerepOypra, ero ocobdas poib
B PYCCKOM HCTOpUH U KyabType. OZHUM 3 CYIIECTBEHHBIX
MapKepOB aHIJIOA3BIYHOTO JMCKYpCa SBISCTCS UCIIOIB30-
BaHUE TIPELEJCHTHBIX METEPOYPrcKUX TOMOHMMOB, HECY-
IIUX JINHTBOKYJIBTYPHYIO 3HAYMMOCTb JUIS BCEX, 3HAKOMBIX
C MPOM3BEICHUAMH, BXOmAmMMHU B [leTepOyprckmii TekCT
PYCCKOH JIUTEPATypbl, U UHTEPTEKCTYaIbHOCTh BXOJSIINX
B HEro TeKCToB. TakuM o00pa3oM, MOXXHO TOBOPHUTH O
CYIIECTBOBAHUH AHTJIOS3BIYHOTO IIE€TEPOypPrcKOro Juc-
Kypca, 00oraIapmiero Haie noHuMmanune oopasza CaHKT-
[TerepOypra B MUpOBOH JIUTEpATYpE U KYJIBTYpE.
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N.A. Urusova

PETERSBURG TEXT AND ENGLISH-LANGUAGE PETERSBURG DISCOURSE

The article examines V. N. Toporov's concept of Petersburg Text and its reflection in the English-language dis-
course, using the works of Coetzee, Bradbury, and Barnes as examples. The analysis reveals the presence of substrate
elements of the Petersburg Text (climate, landscape, urban characteristics, social-historical conditions of life, spiritual
and cultural sphere) in the English-language fiction texts, which allows us to speak of the existence of the English-

language Petersburg discourse.

Petersburg Text, Petersburg discourse, supertext, substrate elements of the Petersburg Text, English-language

Petersburg discourse.
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